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                                                        Record          
Variables      (all numeric)                            Number  Columns 
                                                         
COUNTRY       'COUNTRY'                                 1       1 -  2 
QUEST         'QUESTIONNAIRE NUMBER'                    1       4 -  7 
WEUR15        'EUROPEAN UNION WEIGHT FACTOR'            1       9 - 20 
Q1            'QUESTION 1'                              1      22 - 23 
Q2            'QUESTION 2'                              1      25 - 26 
Q3_1          'QUESTION 3_1'                            1      28 - 29 
Q3_2          'QUESTION 3_2'                            1      31 - 32 
Q3_3          'QUESTION 3_3'                            1      34 - 35 
Q3_4          'QUESTION 3_4'                            1      37 - 38 
Q3_5          'QUESTION 3_5'                            1      40 - 41 
Q3_6          'QUESTION 3_6'                            1      43 - 44 
Q3_7          'QUESTION 3_7'                            1      46 - 47 
Q3_8          'QUESTION 3_8'                            1      49 - 50 
Q3_9          'QUESTION 3_9'                            1      52 - 53 
Q3_10         'QUESTION 3_10'                           1      55 - 56 
Q3_11         'QUESTION 3_11'                           1      58 - 59 
Q3_12         'QUESTION 3_12'                           1      61 - 62 
Q3_13         'QUESTION 3_13'                           1      64 - 65 
Q3_14         'QUESTION 3_14'                           1      67 - 68 
Q3_15         'QUESTION 3_15'                           1      70 - 71 
Q3_16         'QUESTION 3_16'                           1      73 - 74 
Q3_17         'QUESTION 3_17'                           1      76 - 77 
Q3_18         'QUESTION 3_18'                           2       1 -  2 
Q3_19         'QUESTION 3_19'                           2       4 -  5 
Q3_20         'QUESTION 3_20'                           2       7 -  8 
Q3_98         'QUESTION 3_98'                           2      10 - 11 
Q3_99         'QUESTION 3_99'                           2      13 - 14 
Q4            'QUESTION 4'                              2      16 - 17 
Q5A           'QUESTION 5A'                             2      19 - 20 
Q5B           'QUESTION 5B'                             2      22 - 23 
Q5C           'QUESTION 5C'                             2      25 - 26 
Q5D           'QUESTION 5D'                             2      28 - 29 
Q5E           'QUESTION 5E'                             2      31 - 32 
Q5F           'QUESTION 5F'                             2      34 - 35 
Q5G           'QUESTION 5G'                             2      37 - 38 
Q5H           'QUESTION 5H'                             2      40 - 41 
Q5I           'QUESTION 5I'                             2      43 - 44 
Q5J           'QUESTION 5J'                             2      46 - 47 
Q5K           'QUESTION 5K'                             2      49 - 50 
Q5L           'QUESTION 5L'                             2      52 - 53 
Q5M           'QUESTION 5M'                             2      55 - 56 
Q5N           'QUESTION 5N'                             2      58 - 59 
Q6A           'QUESTION 6A'                             2      61 - 62 
Q6B           'QUESTION 6B'                             2      64 - 65 
Q6C           'QUESTION 6C'                             2      67 - 68 
Q6D           'QUESTION 6D'                             2      70 - 71 
Q7            'QUESTION 7'                              2      73 - 74 



Q8A_1         'QUESTION 8A_1'                           2      76 - 77 
Q8A_2         'QUESTION 8A_2'                           3       1 -  2 
Q8A_3         'QUESTION 8A_3'                           3       4 -  5 
Q8A_4         'QUESTION 8A_4'                           3       7 -  8 
Q8A_5         'QUESTION 8A_5'                           3      10 - 11 
Q8A_6         'QUESTION 8A_6'                           3      13 - 14 
Q8A_7         'QUESTION 8A_7'                           3      16 - 17 
Q8A_8         'QUESTION 8A_8'                           3      19 - 20 
Q8A_98        'QUESTION 8A_98'                          3      22 - 23 
Q8A_99        'QUESTION 8A_99'                          3      25 - 26 
Q8B_1         'QUESTION 8B_1'                           3      28 - 29 
Q8B_2         'QUESTION 8B_2'                           3      31 - 32 
Q8B_3         'QUESTION 8B_3'                           3      34 - 35 
Q8B_4         'QUESTION 8B_4'                           3      37 - 38 
Q8B_5         'QUESTION 8B_5'                           3      40 - 41 
Q8B_6         'QUESTION 8B_6'                           3      43 - 44 
Q8B_7         'QUESTION 8B_7'                           3      46 - 47 
Q8B_8         'QUESTION 8B_8'                           3      49 - 50 
Q8B_98        'QUESTION 8B_98'                          3      52 - 53 
Q8B_99        'QUESTION 8B_99'                          3      55 - 56 
Q9AA          'QUESTION 9AA'                            3      58 - 59 
Q9AB          'QUESTION 9AB'                            3      61 - 62 
Q9AC          'QUESTION 9AC'                            3      64 - 65 
Q9AD          'QUESTION 9AD'                            3      67 - 68 
Q9AE          'QUESTION 9AE'                            3      70 - 71 
Q9AF          'QUESTION 9AF'                            3      73 - 74 
Q9AG          'QUESTION 9AG'                            3      76 - 77 
Q9BA          'QUESTION 9BA'                            4       1 -  2 
Q9BB          'QUESTION 9BB'                            4       4 -  5 
Q9BC          'QUESTION 9BC'                            4       7 -  8 
Q9BD          'QUESTION 9BD'                            4      10 - 11 
Q9BE          'QUESTION 9BE'                            4      13 - 14 
Q9BF          'QUESTION 9BF'                            4      16 - 17 
Q9BG          'QUESTION 9BG'                            4      19 - 20 
Q10A          'QUESTION 10A'                            4      22 - 23 
Q10B          'QUESTION 10B'                            4      25 - 26 
Q10C          'QUESTION 10C'                            4      28 - 29 
Q10D          'QUESTION 10D'                            4      31 - 32 
Q10E          'QUESTION 10E'                            4      34 - 35 
Q10F          'QUESTION 10F'                            4      37 - 38 
Q10G          'QUESTION 10G'                            4      40 - 41 
Q10H          'QUESTION 10H'                            4      43 - 44 
Q10I          'QUESTION 10I'                            4      46 - 47 
Q10J          'QUESTION 10J'                            4      49 - 50 
Q10K          'QUESTION 10K'                            4      52 - 53 
Q11A          'QUESTION 11A'                            4      55 - 56 
Q11B          'QUESTION 11B'                            4      58 - 59 
Q11C          'QUESTION 11C'                            4      61 - 62 
Q11D          'QUESTION 11D'                            4      64 - 65 
Q11E          'QUESTION 11E'                            4      67 - 68 
Q11F          'QUESTION 11F'                            4      70 - 71 
Q11G          'QUESTION 11G'                            4      73 - 74 
Q11H          'QUESTION 11H'                            4      76 - 77 
Q11I          'QUESTION 11I'                            5       1 -  2 
Q11J          'QUESTION 11J'                            5       4 -  5 
Q11K          'QUESTION 11K'                            5       7 -  8 
Q12           'QUESTION 12'                             5      10 - 11 
AGE           'AGE'                                     5      13 - 14 
Q14           'QUESTION 14'                             5      16 - 17 
Q15_1         'QUESTION 15_1'                           5      19 - 20 
Q15_2         'QUESTION 15_2'                           5      22 - 23 
Q15_3         'QUESTION 15_3'                           5      25 - 26 
Q15_4         'QUESTION 15_4'                           5      28 - 29 



Q15_5         'QUESTION 15_5'                           5      31 - 32 
Q15_6         'QUESTION 15_6'                           5      34 - 35 
Q15_9         'QUESTION 15_9'                           5      37 - 38 
Q16           'QUESTION 16'                             5      40 - 41 
Q17_1         'QUESTION 17_1'                           5      43 - 44 
Q17_2         'QUESTION 17_2'                           5      46 - 47 
Q17_3         'QUESTION 17_3'                           5      49 - 50 
Q17_4         'QUESTION 17_4'                           5      52 - 53 
Q17_5         'QUESTION 17_5'                           5      55 - 56 
Q17_9         'QUESTION 17_9'                           5      58 - 59 
GROUP         'GROUP'                                   5      61 - 62 
SEX           'SEX'                                     5      64 - 65 
COOP          'COOPERATION'                             5      67 - 68 
LENGTH        'LENGTH OF INTERVIEW IN MINUTES'          5      70 - 71 
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* Variable(s) :  COUNTRY                                                                  
 
01 'AUSTRIA' 
02 'BELGIQUE' 
03 'DANMARK' 
04 'DEUTSCHLAND' 
05 'ELLAS' 
06 'ESPANA' 
07 'FRANCE' 
08 'IRELAND' 
09 'ITALIA' 
10 'LUXEMBOURG' 
11 'NEDERLAND' 
12 'PORTUGAL' 
13 'FINLAND' 
14 'SWEDEN' 
15 'UNITED KINGDOM' 
 
* Variable(s) :  Q1 
 
01 "une bonne chose                a good thing" 
02 "une mauvaise chose             a bad thing" 
03 "une chose ni bonne ni mauvaise neither good, nor bad" 
04 "(n.s.p.)                (d.k.) " 
05 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  Q2 
 
01 "a b‚n‚fici‚                    has benefited" 
02 "n'a pas b‚n‚fici‚              has not benefited" 
03 "(n.s.p.)                (d.k.) " 
04 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  Q3_1 to Q3_20 Q3_98 Q3_99 
 
01 "emploi, ch“mage                employment, unemployment"  
02 "‚conomie                       economy" 
03 "commerce, industrie            commerce, industry" 
04 "monnaie                        currency" 
05 "finances                       finance" 
06 "droits sociaux                 social rights" 
07 "questions sociales             social questions" 
08 "immigration, droit d'asile     immigration, asylum right" 
09 "environnement                  environment" 
10 "consommation                   consumption" 
11 "cultures                       culture" 
12 "enseignement, recherche        education, research" 
13 "justice, s‚curit‚ int‚rieure   justice, internal security" 
14 "libert‚s, d‚mocratie           freedom, democracy" 
15 "Europe: Pays membres (actuels) Europe: (current) memb.States" 
16 "Europe: Institutions Europ‚en. Europe: European institutions" 
17 "‚largissement de l'Union       enlarging the European Union" 
18 "relations ext‚rieures          external relations" 



19 "coop‚ration, d‚veloppement     cooperation, development aids" 
20 "d‚fense                        defence" 
98 "autres                         others" 
99 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  Q4 
 
01 "ont un r“le trop important     a too important role" 
02 "ont un r“le trop r‚duit        a too small role" 
03 "ont le r“le qu'elles doivent   the role they should play" 
04 "(n.s.p.)                (d.k.) " 
05 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  Q5A to Q5N  
 
01 "1= exclusiv. national/r‚gional exclusively national/regional" 
02 "2  " 
03 "3  " 
04 "4  " 
05 "5  " 
06 "6  " 
07 "7  " 
08 "8  " 
09 "9  " 
10 "10= exclusiv. niveau Europ‚en  exclusively at European level" 
11 "(n.s.p.)                (d.k.) " 
12 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  Q6A to Q6D  
 
01 "pour                           for" 
02 "contre                         against" 
03 "(n.s.p.)                (d.k.) " 
04 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  Q7 
 
01 "tout … fait pour               very much for" 
02 "plut“t pour                    somewhat for" 
03 "plut“t contre                  somewhat against" 
04 "tout … fait contre             very much against" 
05 "ni pour ni contre (SPONTANE)   neither for nor against (SPON" 
06 "(n.s.p.)                (d.k.) " 
07 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  Q8A_1 to Q8A_8 Q8A_98 Q8A_99  
 
01 "avantageux en g‚n‚ral          favourable in general" 
02 "raisons politiques             political reasons" 
03 "raisons commerciales           commerce & trade reasons" 
04 "raisons ‚conomiques            economic reasons" 
05 "raisons mon‚taires             monetary reasons" 
06 "raisons pratiques              practical reasons" 
07 "raisons personnelles, psychol. personal, psychological reas." 
08 "favorable … l'emploi           beneficial to employment" 
98 "autres raisons                 other reasons" 
99 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  Q8B_1 to Q8B_8 Q8B_98 Q8B_99  
 
01 "d‚favorable en g‚n‚ral         unfavourable in general" 
02 "raisons politiques             political reasons" 
03 "raisons commerciales           commerce & trade reasons" 



04 "raisons ‚conomiques            economic reasons" 
05 "raisons mon‚taires             monetary reasons" 
06 "raisons pratiques              practical reasons" 
07 "raisons personnelles, psychol. personal, psychological reas." 
08 "emploi, cons‚quences sociales  employment, social costs" 
98 "autres raisons                 other reasons" 
99 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  Q9AA to Q9BG  
 
01 "oui                            will" 
02 "non                            will not" 
03 "(n.s.p.)                (d.k.) " 
04 "(s.r.)                         (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  Q10A to Q10K  
 
01 "1= absolument aucune priorit‚  absolutely no priority" 
02 "2  " 
03 "3  " 
04 "4  " 
05 "5  " 
06 "6  " 
07 "7  " 
08 "8  " 
09 "9   " 
10 "10 = la plus grande priorit‚   the highest priority" 
11 "(n.s.p.)                (d.k.) " 
12 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  Q11A to Q11K  
 
01 "1= absolument aucune menace    absolutely no threat" 
02 "2  " 
03 "3  " 
04 "4  " 
05 "5  " 
06 "6  " 
07 "7  " 
08 "8  " 
09 "9  " 
10 "10= trŠs grande menace         very great threat" 
11 "(n.s.p.)                (d.k.) " 
12 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  Q12  
 
01 "1= gauche                      left" 
02 "2  " 
03 "3  " 
04 "4   " 
05 "5  " 
06 "6  " 
07 "7  " 
08 "8  " 
09 "9  " 
10 "10= droite                     right" 
11 "(n.s.p.)                (d.k.) " 
12 "(s.r.)                  (n.a.)  " 
 
* Variable(s) :  AGE  
 
00 "00" 01 "01" 02 "02" 03 "03" 04 "04" 05 "05" 06 "06" 07 "07" 08  



"08" 09 "09" 10 "10" 11 "11" 12 "12" 13 "13" 14 "14" 15 "15" 16 "16" 17 "17"  
18 "18" 19 "19" 20 "20" 21 "21" 22 "22" 23 "23" 24 "24" 25 "25" 26 "26" 27  
"27" 28 "28" 29 "29" 30 "30" 31 "31" 32 "32" 33 "33" 34 "34" 35 "35" 36 "36"  
37 "37" 38 "38" 39 "39" 40 "40" 41 "41" 42 "42" 43 "43" 44 "44" 45 "45" 46  
"46" 47 "47" 48 "48" 49 "49" 50 "50" 51 "51" 52 "52" 53 "53" 54 "54" 55 "55"  
56 "56" 57 "57" 58 "58" 59 "59" 60 "60" 61 "61" 62 "62" 63 "63" 64 "64" 65  
"65" 66 "66" 67 "67" 68 "68" 69 "69" 70 "70" 71 "71" 72 "72" 73 "73" 74 "74"  
75 "75" 76 "76" 77 "77" 78 "78" 79 "79" 80 "80" 81 "81" 82 "82" 83 "83" 84  
"84" 85 "85" 86 "86" 87 "87" 88 "88" 89 "89" 90 "90" 91 "91" 92 "92" 93 "93"  
94 "94" 95 "95" 96 "96" 97 "97" 98 "98"  
99 "(s.r.)                  (n.a.) "  
 
* Variable(s) :  Q14 
 
00 "00" 01 "01" 02 "02" 03 "03" 04 "04" 05 "05" 06 "06" 07 "07" 08  
"08" 09 "09" 10 "10" 11 "11" 12 "12" 13 "13" 14 "14" 15 "15" 16 "16" 17 "17"  
18 "18" 19 "19" 20 "20" 21 "21" 22 "22" 23 "23" 24 "24" 25 "25" 26 "26" 27  
"27" 28 "28" 29 "29" 30 "30" 31 "31" 32 "32" 33 "33" 34 "34" 35 "35" 36 "36"  
37 "37" 38 "38" 39 "39" 40 "40" 41 "41" 42 "42" 43 "43" 44 "44" 45 "45" 46  
"46" 47 "47" 48 "48" 49 "49" 50 "50" 51 "51" 52 "52" 53 "53" 54 "54" 55 "55"  
56 "56" 57 "57" 58 "58" 59 "59" 60 "60" 61 "61" 62 "62" 63 "63" 64 "64" 65  
"65" 66 "66" 67 "67" 68 "68" 69 "69" 70 "70" 71 "71" 72 "72" 73 "73" 74 "74"  
75 "75" 76 "76" 77 "77" 78 "78" 79 "79" 80 "80" 81 "81" 82 "82" 83 "83" 84  
"84" 85 "85" 86 "86" 87 "87" 88 "88" 89 "89" 90 "90" 91 "91" 92 "92" 93 "93"  
94 "94" 95 "95" 96 "96" 97 "97" 98 "98"  
99 "(s.r.)                  (n.a.) "  
 
* Variable(s) :  Q15_1 to Q15_6 
 
01 "oui                            yes" 
02 "non                            no" 
03 "(pas int‚ress‚/pas le temps)   (not interested/no time)(SPON" 
04 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  Q15_9 
 
01 "oui                            yes" 
02 "non                            no" 
03 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  Q16 
 
01 "deux fois par an               twice a year" 
02 "une fois par an                once a year" 
03 "tous les deux ans              every other year" 
04 "plus jamais                    never again" 
05 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  Q17_1 to Q17_5 Q17_9 
 
01 "questionnaire postal           mail questionnaire" 
02 "questionnaire par fax          fax questionnaire" 
03 "questionnaire par e-mail       e-mail questionnaire" 
04 "interview t‚l‚phonique         telephone interview" 
05 "interview en face-…-face       personal (face-to-face) int." 
99 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  GROUP 
 
01 "repr‚sentants politiques ‚lus  elected political represent." 
02 "fonctionnaires                 top civil servants" 
03 "monde industriel, ‚conomique   industry, business world" 
04 "media                          media" 



05 "milieux culturels, intellect.  cultural and intellectual" 
06 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  SEX 
 
01 "hommes                         men" 
02 "femmes                         women" 
03 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  COOP 
 
01 "excellente                     excellent" 
02 "bonne                          fair" 
03 "moyenne                        average" 
04 "m‚diocre                       bad" 
05 "(s.r.)                  (n.a.) " 
 
* Variable(s) :  LENGTH  
 
00 "00" 01 "01" 02 "02" 03 "03" 04 "04" 05 "05" 06 "06" 07  
"07" 08 "08" 09 "09" 10 "10" 11 "11" 12 "12" 13 "13" 14 "14" 15 "15" 16 "16"  
17 "17" 18 "18" 19 "19" 20 "20" 21 "21" 22 "22" 23 "23" 24 "24" 25 "25" 26  
"26" 27 "27" 28 "28" 29 "29" 30 "30" 31 "31" 32 "32" 33 "33" 34 "34" 35 "35"  
36 "36" 37 "37" 38 "38" 39 "39" 40 "40" 41 "41" 42 "42" 43 "43" 44 "44" 45  
"45" 46 "46" 47 "47" 48 "48" 49 "49" 50 "50" 51 "51" 52 "52" 53 "53" 54 "54"  
55 "55" 56 "56" 57 "57" 58 "58" 59 "59" 60 "60" 61 "61" 62 "62" 63 "63" 64  
"64" 65 "65" 66 "66" 67 "67" 68 "68" 69 "69" 70 "70" 71 "71" 72 "72" 73 "73"  
74 "74" 75 "75" 76 "76" 77 "77" 78 "78" 79 "79" 80 "80" 81 "81" 82 "82" 83  
"83" 84 "84" 85 "85" 86 "86" 87 "87" 88 "88" 89 "89" 90 "90" 91 "91" 92 "92"  
93 "93" 94 "94" 95 "95" 96 "96" 97 "97" 98 "98"  
99 "(s.r.)                  (n.a.) "  
 


